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NOTIFIKAZZIONI TAL-GVERN
No. 656

PUBBLIKAZZJONI TA’ ABBOZZ TA’ LIGI
FIS-SUPPLIMENT

HUWA aviat ghall-informazzjoni generali
illi I-~Abbozz ta’ Ligi li gej huwa ppubblikat fis-
Suppliment 1i jinsab ma’ din il-Gazzetta:

Abbozz ta’ Ligi Nru. 121 imsejjah [-Att ta’
1-1985 i jemenda I-Att 1i jemenda 1-Kodi¢i ta’
Organizzazzjoni u Procedura Civili.

11-5 ta’ Novembru, 1985

L-OGHLA PREZZIJIET TA’ VETTURI
BIL-MUTUR

(Regolamenti ta’ 1-1972 dwar il-Kontroll tal-Bejgh
ta’ Oggetti, Regolament 3)

Ordni Nru. 165

1d-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi l-oghla
prezzijiet li bihom ittipi ta’ vetturi bil-mutur
i gejjin jistghu jinbieghu, ghandhom ikunu kif
geji— |

GOVERNMENT NOTICE

Nru. 656

PUBLICATION OF BILL IN
SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the
following Bill is published in the Supplement to
this Gazette:

entitled the Act to amend the
Procedure

Bill Ne. 121
Code of Organization and Civil
{Amendment) Act, 1985.

5th November, 1985

MAXIMUM PRICES OF
MOTOR VEHICLES

(Sale of Commodities (Control) Regulations, 1972,
Regulation 3)

Order No. 165

The Director of Trade notifies that the
maximum prices at which the following types of
motor vehicles may be sold, shall be as followsi—
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Tip Nru. tax-Chassis Prezz lill-Pubbliku
Type Chassis No. Price 1o Public
Lm
MAZDA
323 1300cc 5 door Hatchback, metallic 00134264/00134516/00134690/
00134765/00135013/00135770/
00135940/00135957/00136250/
00136336 3755
323, 1300cc 5 door Hatchback 00135047/00135229/00135234/
00135379/0/135548/00134319/
00134537/00135438/00135560 3738
323, 1300cc 4 door Sedan Metallic 00134269/00134323/00134336/
00134488/00134533/00134539/
00134704/00134722/00134777/
:00135321/00135763/00135790 3882
323, 1300cc 4 door Sedan 00134908/00134919/00136014 3865
323, 1500cc 4 door Saloon metallic 100134287/00134507/00134709/
00134853/00135481/00135535/
00135585/00135720 4269
323, 1500cc 4 door Sedan 00134946/00135104/00136070/
00136088 4252
ALFA ROMEO
Alfa GTV metallic, air-conditioner, sunroof 03018177 - 7468
TOYOTA
Hi-Ace Chassis/Cab Model LH11R-QRW3 LH11-00901452 2692
FORD
Transit 100 Diesel Van 04475 5362

L-Ordnijiet kollha ta’ gabel li ma jagblux ma’
ta’ hawn fuq huma b’dan imhassrin.

II-5 ta’ Niovembru, 1985
(SITC No. 732110)

(DT 3/4/83)

L-OGHLA PREZZIJIET TA’
‘MOTOR CYCLES

(Regolamenti ta’ I-1972 dwar il-Kontroll tal-Bejgh
ta’ Oggetti, Regolament 3)

Ordni Nru. 166
Id-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi l-oghla

prezzijiet 1i bihom it-tipi 1i gejjin ta’ Motor Cycles
jistghu jinbieghu, ghandhom ikunu kif geji—

All previous Orders inconsistznt with the
above are hereby repealed.

5th November, 1985

MAXIMUM PRICES OF MOTOR CYCLES

(Sale of Commedities (Control) Regulations, 1972,

Regulation 3)
Order No. 166

The Director of Trade notifies that the
the maximum prices at which the following types
of Motor Cycles may be sold, shall be as fol-
lows:—
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Tip R Nrw. tal-Frame Prezz lill-Pubbliku
Type e Frame No. Price to Public

YAMAHA e
RS 125 o v 183892 . : : 507

LB3/80 e © 200896/200899/200881/200890/
o 200889/200901/200877/200892 361 -

V&0 e e 1149740/1149741/1149742/1149721/

o ‘ © 1149725/1149735/1149732/1149736/
1149737/1149723/1149728/1149747/.
1149730/1149733/1149745/1149722/
1149738/1149739/1149731/1149734/ .. .
1149746/1149727/1149729/1149748/ . .- .
1149744/1149749/1149726/1149720/. - = . -
1149724/1149743/1149583/1149592/- .
1149595/1149604/1149594/1149596/ -
1149600/1149607/1149591/1149598/ .- ... .
1149602/1149588/1149580/1149585/ -. ... . ..
1149581/1149601/1149589/1149599 - 310t I

IrOI'dBl]l'et kollha ta’ qabel li ma jagblux All previous Orders 1ncon.51$’nent thh J:he
ma ta’ hawn fuq . huma b’dan imhassrin, } above are hereby repealed. .

Il-5 ta’ Novembru, 1985 5th November, 1985
(DT 3/7/83) - ‘

(SITC No. 732911/2)

DIPARTIMENT TAL-KUMMERC¢ DEPARTMENT OF TRADE
Possibilita ta’ Importazzjoni mill-Bulgarija Possibility of Importatlon from Bulgarla

Id-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi waslulu - The:Director of Trade. notifies that. requests
rlk]esu ‘minghand esportaturl Bulgan interessati li have been received from Bulgarian -exporters -in-
jesportaw loggetti i gejjini— . terested in exporting the following items:— .

Oggett ver N, ta? Riferenza .
Item o A Ref No.

Spares parts ghal trakkijiet 1i jaidmu bl-elettriku u bil-mutur ... 130/85
Spare parts for electric and motor trucks
Komponenti ta’ l-elettriku talkarozzi ... 131/85
Electric automible components
Butanol 132/85
Butanol
Ethylenglycoli 133/85
Ethylenglycoli
Soda ash ... 134/85
Soda ash
Sodium Tripolyphosphate 135/85
Sodium Tripolyphosphate
Bicarbonate of Soda 136/85
Bicarbonate of Soda : : :
Polyvinilchloride < 137185

Polyvinilchloride S L R N
Chlorine likwidu ... 138/85
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Oggett Nru. ta’ Riferenza
o Item Ref. No.
Liquid Chlorine
Zebgha sintetika ... 139/85
Synthetic dyes
Argon gas. ... 140/85
Argon gas
Ammonia ... ce e 141/85
Ammonia
Heavy tyres 142/85
Heavy tyres
H acid 143/85
H acid
Ammonium bicarbonate ... 144/85
Ammonium bicarbonate
Sodium nitrite 145/85
Sodium nitrite
Sodium nitre 1009, No. 2 ... 146/85
Sodium nitre 1009% No. 2
Sodium silicofluoride 147/85
Sodium silicofluoride
Chromium salts 148/85
Chromium salts
Zjut essenzjali 149/85
Essential oils
Calcium carbonate 150/85
Calcium carbonate '
Sodium sulphide ... 151/85
Sodium sulphide
Oggetti tal-hgieg ghad-djar 152/85
Household glassware
Ghajnbaqar 153/85
Plums
Xampanja ... 154/85
Champagne Wines
Vermouth fil-fliexken 155/85
Bottled vermouth :
Importaturi lokali interessati 1i jiksbu aktar Local importers interested in getting more
taghrif ghandhom jikkuntatjaw lid-Dipartiment tal- information are to contact the Department of Trade
Kummer¢ (Tel. Nru. 605783). (Tel. No. 605783).
11-5 ta’ Novembru, 1985 5th November, 1985
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Tagsima C

Nru. 121

5. 11. 85

MALTA

KAMRA TAD-DEPUTATI

ABBOZZ ta’ Ligi mressaq mill-Ono-
revoli Joseph Cassar, M.P., Deputat Prim
Ministru Anzjan u Ministru tal-Gustizzja
u Affarijiet tal-Parlament u mogqri ghall-
Ewwel darba fis-Seduta tal-4 ta’ Novem-
bru, 1985.

ATT biex jemenda l-Att ta’ 11985 li
jemenda 1-Kodi¢i ta’ Organizzazzjoni
u Proc¢edura Civili.

C. MIFsuD
Skrivan tal-Kamra tad-Deputati

HOUSE OF REPRESENTATIVES

A BILL introduced by the Honourable
Joseph Cassar M.P., Senior Deputy Prime
Minister and Minister of Justice and Par-
liamentary Affairs and read the First
time at the Sitting of the 4th November,
1985.

AN ACT to amend the Code of Orga-
nization and Civil Procedure
(Amendment) Act, 1985.

C. MiFsub
Clerk to the House of Representatives



ABBOZL TA® LiGH
msejjah

ATT biex jemenda I-Att ta’ 1-1985 li jemenda I-Kodici ta’ Organizzazzjoni
u Procedura Civili.

IL-PRESIDENT, bilparir u l-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlagqgha f’dan il-Parlament, u bl-awtorita ta’ l-istess, hareg b’ligi dan
Ii gej:—

1. Dan I-Att jista’ jissejjah 1-Att ta’ 111985 li jemenda I1-Att i
jemenda -Kodi¢i ta’ Organizzazzjoni u Pro¢edura Civili u ghandu jin-
qara u jiftichem haga wahda ma’ I-Att ta’ 1-1985 1i jemenda 1-Kodi¢i ta’
Organizzazzjoni u Procedura Civili, hawnhekk izjed ’il quddiem imsejjah
“I-Att principali”.

2. TFis-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 25 ta’ I-Att principali minflok
il-kliemn “bl-artikoli 9, 16 u 18” ghandhom jidhlu l-kliem “bl-artikoli 9,
16 u 18 u bil-paragrafu (¢) tas-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 871A tal-ligi
prin¢ipali kif mizjud bl-artikolu 22 ta’ dan 1-Att”.

Ghanijiet u Ragunijiet

C 129

Titolu fil-qosor,

Att Nru. X1I
ta’ 1985

Emenda ta’
l-artikolu 25 ta’
1-Att principali.

L-Ghan ta’ dan 1-Abbozz huwa li jaghmel applikabbli ghal mandati i jkunu fis-

sehih, is-setgha tal-Qorti li tirrevoka mandati ta’ impediment tas-safar

mizmuma tkun tinhtieg kura jew attenzjoni medika barra minn Malta.

meta persuna




A BILL
entitled

AN ACT to amend the Code of Organization and Civil Procedure
(Amendment) Act, 1985.

. BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parhament
assembled, and by the authority of the same, as follows: — Lo

Short title. - 1. This Act may be cited as the Act to amend the Code of Organi-

zation and Civil Procedure (Amendment) Act, 1985 and shall be read and:
Act No. XIT construed as one with the Code of Organization and Civil Procedure.
of 1985 (Amendment) Act, 1985, hereinafter referred to as “the principal Act”
Amendment of 2. In subsection (1) of section 25 of the principal Act for Lhe WOI'dS
section 25 of “by sections 9, 16 and 18” there shall be substituted the words “by
i’;mmmpal sections 9, 16 and 18 and by paragraph (c) of subsection (1) of section

,H

871A of the principal law as added by section 22 of this Act”. = i

Objects and Reasons

The Object of the Bill is to make applicable to warrants currently in force, the
power of the Court to revoke warrants of impediment of departure where the person
restrained requires medical treatment or attention abroad. SR
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